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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS DIREKTIV (EU) 
2020/1828 

af 25. november 2020 

om adgang til anlæggelse af gruppesøgsmål til beskyttelse af 
forbrugernes kollektive interesser og om ophævelse af direktiv 

2009/22/EF 

(EØS-relevant tekst) 

KAPITEL 1 

GENSTAND, ANVENDELSESOMRÅDE OG DEFINITIONER 

Artikel 1 

Genstand og formål 

1. I dette direktiv fastsættes regler, der sikrer, at der i alle medlems
stater findes en ordning for gruppesøgsmål til beskyttelse af forbru
gernes kollektive interesser, samtidig med at der fastsættes passende 
garantier for at undgå misbrug af adgangen til at indbringe sager. 
Formålet med dette direktiv er gennem opnåelse af et højt forbrugerbe
skyttelsesniveau at bidrage til et velfungerende indre marked gennem 
indbyrdes tilnærmelse af visse aspekter af medlemsstaternes lovgivning 
og administrative bestemmelser om gruppesøgsmål. Med henblik herpå 
har direktivet også til formål at forbedre forbrugernes adgang til klage 
og domstolsprøvelse. 

2. Dette direktiv er ikke til hinder for, at medlemsstaterne vedtager 
eller opretholder processuelle midler med henblik på at beskytte forbru
gernes kollektive interesser på nationalt plan. Medlemsstaterne skal dog 
sikre, at mindst én processuel ordning for gruppesøgsmål, som gør det 
muligt for godkendte organer/organisationer at anlægge gruppesøgsmål 
med henblik på foranstaltninger om både påbud og genopretning, over
holder dette direktiv. Gennemførelsen af dette direktiv må ikke udgøre 
en grund til at forringe forbrugerbeskyttelsen på de områder, som er 
omfattet af anvendelsesområdet for de EU-retsakter, der er opført i bilag 
I. 

3. Godkendte organer/organisationer kan frit vælge et hvilket som 
helst af de processuelle midler, som står til rådighed for dem i 
henhold til EU-retten eller national ret til beskyttelse af forbrugernes 
kollektive interesser. 

Artikel 2 

Anvendelsesområde 

1. Dette direktiv finder anvendelse på gruppesøgsmål, som anlægges 
som følge af erhvervsdrivendes overtrædelser af de EU-retlige bestem
melser, der er omhandlet i bilag I, herunder sådanne bestemmelser som 
gennemført i national ret, og som skader eller ville kunne skade forbru
gernes kollektive interesser. Dette direktiv berører ikke de EU-retlige 
bestemmelser, der er omhandlet i bilag I. Det finder anvendelse på 
nationale og grænseoverskridende overtrædelser, herunder overtrædelser, 
der ophørte, inden et gruppesøgsmål blev anlagt, eller overtrædelser, der 
ophørte, inden gruppesøgsmålet blev afsluttet. 

▼B
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2. Dette direktiv påvirker ikke reglerne i henhold til EU-retten eller 
national ret om kontraktlige retsmidler og restmidler uden for kontrakt, 
som er til rådighed for forbrugerne i forbindelse med de overtrædelser, 
der er omhandlet i stk. 1. 

3. Dette direktiv berører ikke EU-reglerne om international privatret, 
navnlig reglerne om kompetence og anerkendelse og fuldbyrdelse af 
retsafgørelser på det civil- og handelsretlige område samt lovvalgsreg
lerne for kontraktlige forpligtelser og forpligtelser uden for kontrakt. 

Artikel 3 

Definitioner 

I dette direktiv forstås ved: 

1) »forbruger«: enhver fysisk person, der ikke handler som led i den 
pågældende persons erhverv, forretning, håndværk eller profession 

2) »erhvervsdrivende«: enhver fysisk person eller enhver juridisk 
person, uanset om den er privat eller offentligt ejet, der handler, 
herunder via en anden person, der optræder i den pågældende 
persons navn eller på den pågældende persons vegne, som led i 
den pågældende persons erhverv, forretning, håndværk eller profes
sion 

3) »forbrugernes kollektive interesser«: forbrugeres generelle interesser 
og, navnlig med henblik på foranstaltninger om genopretning, en 
gruppe af forbrugeres interesser 

4) »godkendt organ/godkendt organisation«: en organisation eller et 
offentligt organ, der repræsenterer forbrugernes interesser, og som 
en medlemsstat har udpeget som godkendt til anlæggelse af gruppe
søgsmål i overensstemmelse med dette direktiv 

5) »gruppesøgsmål«: sag med det formål at beskytte forbrugernes 
kollektive interesser, der anlægges af et godkendt organ/en 
godkendt organisation som skadelidt part på vegne af forbrugere 
med henblik på at opnå en foranstaltning om påbud, en foranstalt
ning om genopretning eller begge dele 

6) »nationalt gruppesøgsmål«: gruppesøgsmål, som er anlagt af et 
godkendt organ/en godkendt organisation i den medlemsstat, hvor 
det godkendte organ/den godkendte organisation var udpeget 

7) »grænseoverskridende gruppesøgsmål«: gruppesøgsmål, som er 
anlagt af et godkendt organ/en godkendt organisation i en anden 
medlemsstat end den, hvor det godkendte organ/den godkendte 
organisation var udpeget 

8) »praksis«: en erhvervsdrivendes handlinger eller undladelser 

9) »endelig afgørelse«: en afgørelse, der er truffet af en medlemsstats 
retsinstans eller administrative myndighed, og som ikke kan eller 
ikke længere kan efterprøves med almindelige retsmidler 

10) »foranstaltning om genopretning«: en foranstaltning, der forpligter 
den erhvervsdrivende til at give berørte forbrugere adgang til rets
midler såsom erstatning, afhjælpning, ombytning, forholdsmæssigt 
afslag, ophævelse af kontrakt eller tilbagebetaling af den betalte pris 
alt efter omstændighederne og i henhold til EU-retten eller national 
ret. 

▼B
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KAPITEL 2 

GRUPPESØGSMÅL 

Artikel 4 

Godkendte organer/organisationer 

1. Medlemsstaterne sikrer, at gruppesøgsmål som omhandlet i dette 
direktiv kan anlægges af godkendte organer/organisationer, som 
medlemsstaterne har udpeget til dette formål. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at organer/organisationer, navnlig forbru
gerorganisationer, herunder forbrugerorganisationer, som repræsenterer 
medlemmer fra mere end én medlemsstat, kan komme i betragtning til 
at blive udpeget som godkendte organer/organisationer med henblik på 
anlæggelse af nationale gruppesøgsmål eller grænseoverskridende grup
pesøgsmål eller begge dele. 

3. Medlemsstaterne udpeger et organ/en organisation som omhandlet 
i stk. 2, der har anmodet om at blive udpeget som godkendt organ/ 
organisation med henblik på anlæggelse af grænseoverskridende gruppe
søgsmål, hvis nævnte organ/organisation opfylder alle følgende kriterier: 

a) Det/den er en juridisk person, der er forskriftsmæssigt oprettet i 
overensstemmelse med den udpegende medlemsstats ret, og som 
kan påvise 12 måneders faktisk offentlig aktivitet inden for beskyt
telse af forbrugernes interesser forud for anmodningen om udpegelse. 

b) Dets/dens vedtægtsbestemte formål viser, at det/den har en legitim 
interesse i at beskytte forbrugernes interesser som fastsat i de EU- 
retlige bestemmelser, der er omhandlet i bilag I. 

c) Det/den arbejder ikke med fortjeneste for øje. 

d) Det/den er ikke genstand for insolvensbehandling og er ikke erklæret 
konkurs. 

e) Det/den er uafhængigt/uafhængig og påvirkes ikke af andre personer 
end forbrugere, navnlig ikke af erhvervsdrivende, som har 
økonomisk interesse i at anlægge et gruppesøgsmål, herunder i 
tilfælde af finansiering fra tredjeparter, og det/den har med henblik 
herpå indført procedurer, der forhindrer en sådan indflydelse samt 
forhindrer interessekonflikter mellem sig selv, dets/dens finansie
ringsydere og forbrugernes interesser. 

f) Det/den offentliggør i et klart og forståeligt sprog ved hjælp af 
passende midler, navnlig på sit websted, oplysninger, der påviser, 
at organet/organisationen lever op til de i litra a)-e) omhandlede 
kriterier, og oplysninger om dets/dens finansieringskilder generelt 
set samt om dets/dens organisatoriske og ledelsesmæssige struktur 
og medlemsstruktur, dets/dens vedtægtsbestemte formål og dets/dens 
aktiviteter. 

4. Medlemsstaterne sikrer, at de kriterier, som de anvender til at 
udpege et organ/en organisation som godkendt organ/organisation med 
henblik på anlæggelse af nationale gruppesøgsmål, er i overensstem
melse med dette direktivs mål for at sikre, at sådanne gruppesøgsmål 
fungerer effektivt og virkningsfuldt. 

▼B
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5. Medlemsstaterne kan beslutte, at kriterierne i stk. 3 også anvendes 
til udpegelse af godkendte organer/organisationer med henblik på 
anlæggelse af nationale gruppesøgsmål. 

6. Medlemsstaterne kan udpege et organ/en organisation som 
godkendt organ/organisation på ad hoc-basis på dettes/dennes egen 
anmodning med henblik på anlæggelse af et bestemt nationalt gruppe
søgsmål, hvis det/den opfylder kriterierne for udpegelse af et godkendt 
organ/en godkendt organisation i national ret. 

7. Uanset stk. 3 og 4 kan medlemsstaterne udpege offentlige organer 
som godkendte organer/organisationer med henblik på anlæggelse af 
gruppesøgsmål. Medlemsstaterne kan fastsætte, at offentlige organer, 
der allerede er udpeget som godkendte organer/organisationer i 
henhold til artikel 3 i direktiv 2009/22/EF, skal forblive udpeget som 
godkendte organer/organisationer med henblik på nærværende direktiv. 

Artikel 5 

Oplysninger om og tilsyn med godkendte organer/organisationer 

1. Hver medlemsstat meddeler Kommissionen en liste over 
godkendte organer/organisationer, som den på forhånd har udpeget til 
at kunne anlægge grænseoverskridende gruppesøgsmål, herunder disse 
godkendte organers/organisationers navn og vedtægtsbestemte formål, 
senest den 26. december 2023. Hver medlemsstat orienterer Kommis
sionen, når der er ændringer til denne liste. Medlemsstaterne gør listen 
offentligt tilgængelig. 

Kommissionen udarbejder en samlet liste over disse godkendte organer/ 
organisationer og gør den offentligt tilgængelig. Kommissionen ajour
fører denne liste, når ændringer til medlemsstaternes lister over 
godkendte organer/organisationer meddeles Kommissionen. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at oplysninger om godkendte organer/or
ganisationer, der er udpeget på forhånd med henblik på at kunne 
anlægge nationale gruppesøgsmål, gøres tilgængelige for offentligheden. 

3. Medlemsstaterne vurderer mindst hvert femte år, om de godkendte 
organer/organisationer fortsat opfylder kriterierne i artikel 4, stk. 3. 
Medlemsstaterne sikrer, at et godkendt organ/en godkendt organisation 
mister sin status, hvis det/den ikke længere opfylder et eller flere af 
kriterierne. 

4. Hvis en medlemsstat eller Kommissionen rejser tvivl om, hvorvidt 
et godkendt organ/en godkendt organisation opfylder de kriterier, der er 
fastsat i artikel 4, stk. 3, undersøger den medlemsstat, som udpegede 
det/den pågældende organ/organisation, sagen. Om nødvendigt tilbage
kalder medlemsstaten udpegelsen af det godkendte organ/den godkendte 
organisation, hvis det/den ikke længere opfylder et eller flere kriterierne. 
Modparten i form af den erhvervsdrivende i et gruppesøgsmål skal have 
mulighed for at rejse begrundet tvivl over for retsinstansen eller forvalt
ningsmyndigheden om, hvorvidt et godkendt organ/en godkendt orga
nisation opfylder kriterierne i artikel 4, stk. 3. 

5. Medlemsstaterne udpeger nationale kontaktpunkter med henblik på 
stk. 4 og meddeler Kommissionen navn på og kontaktoplysninger for 
disse kontaktpunkter. Kommissionen udarbejder en liste over disse 
kontaktpunkter og gør listen tilgængelig for medlemsstaterne. 

▼B
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Artikel 6 

Anlæggelse af grænseoverskridende gruppesøgsmål 

1. Medlemsstaterne sikrer, at godkendte organer/organisationer, der 
på forhånd er udpeget i en anden medlemsstat med henblik på at 
kunne anlægge grænseoverskridende gruppesøgsmål, kan anlægge 
sådanne gruppesøgsmål ved deres retsinstanser eller forvaltningsmyn
digheder. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at hvis en påstået overtrædelse af EU-ret 
som omhandlet i artikel 2, stk. 1, berører eller sandsynligvis vil berøre 
forbrugere i forskellige medlemsstater, kan gruppesøgsmålet anlægges 
for en medlemsstats retsinstans eller forvaltningsmyndighed af flere 
godkendte organer/organisationer fra forskellige medlemsstater med 
henblik på beskyttelse af de kollektive interesser for forbrugere i 
forskellige medlemsstater. 

3. Retsinstanserne og forvaltningsmyndighederne skal acceptere den 
liste, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, som bevis for det godkendte 
organs/den godkendte organisations kompetence til at anlægge et græn
seoverskridende gruppesøgsmål, uden at dette berører retten for den 
retsinstans eller forvaltningsmyndighed, som sagen er indbragt for, til 
at undersøge, om det ud fra det godkendte organs/den godkendte orga
nisations vedtægtsbestemte formål er berettiget, at det/den indbringer en 
sag i et konkret tilfælde. 

Artikel 7 

Gruppesøgsmål 

1. Medlemsstaterne sikrer, at godkendte organer/organisationer, der 
er udpeget i overensstemmelse med artikel 4, kan anlægge gruppe
søgsmål som omhandlet i dette direktiv ved nationale retsinstanser 
eller forvaltningsmyndigheder. 

2. Ved anlæggelse af et gruppesøgsmål fremlægger det godkendte 
organ/den godkendte organisation tilstrækkelige oplysninger om de 
forbrugere, der er berørt af gruppesøgsmålet, for retsinstansen eller 
forvaltningsmyndigheden. 

3. Retsinstanserne eller forvaltningsmyndighederne vurderer antage
ligheden af et konkret gruppesøgsmål i overensstemmelse med dette 
direktiv og national ret. 

4. Medlemsstaterne sikrer, at godkendte organer/organisationer er 
berettigede til at søge at opnå mindst følgende foranstaltninger: 

a) foranstaltninger om påbud 

b) foranstaltninger om genopretning. 

5. Medlemsstaterne kan give godkendte organer/organisationer 
mulighed for efter omstændighederne at søge at opnå de i stk. 4 
omhandlede foranstaltninger inden for rammerne af et enkelt gruppe
søgsmål. Medlemsstaterne kan fastsætte, at disse foranstaltninger skal 
omfattes af én enkelt afgørelse. 

6. Medlemsstaterne sikrer, at forbrugernes interesser i gruppesøgsmål 
repræsenteres af godkendte organer/organisationer, og at disse godkendte 
organer/organisationer har rettigheder og pligter som en skadelidt part i 
sagerne. De forbrugere, der er berørt af et gruppesøgsmål, har ret til at 
drage fordel af de i stk. 4 omhandlede foranstaltninger. 

▼B
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7. Medlemsstaterne sikrer, at retsinstansen eller forvaltningsmyndig
heden kan træffe afgørelse om at afvise åbenlyst ubegrundede sager 
tidligst muligt i sagen i overensstemmelse med national ret. 

Artikel 8 

Foranstaltninger om påbud 

1. Medlemsstaterne sikrer, at de i artikel 7, stk. 4, litra a), omhand
lede tilgængelige foranstaltninger om påbud er: 

a) en foreløbig foranstaltning, der skal bringe en praksis til ophør eller 
om nødvendigt forbyde en praksis, hvor det er konstateret, at denne 
praksis udgør en overtrædelse som omhandlet artikel 2, stk. 1 

b) en endelig foranstaltning, der skal bringe en praksis til ophør eller 
om nødvendigt forbyde en praksis, hvor det er konstateret, at denne 
praksis udgør en overtrædelse som omhandlet i artikel 2, stk. 1. 

2. En foranstaltning som omhandlet i stk. 1, litra b), kan, hvis dette 
er fastsat national ret, omfatte: 

a) en foranstaltning, der fastslår, at praksissen udgør en overtrædelse 
som omhandlet i artikel 2, stk. 1, og 

b) en forpligtelse til at offentliggøre afgørelsen om foranstaltningen helt 
eller delvist i en form, som retsinstansen eller forvaltningsmyndig
heden finder hensigtsmæssig, eller en forpligtelse til at offentliggøre 
en berigtigelse. 

3. For at et godkendt organ/en godkendt organisation kan søge at 
opnå en foranstaltning om påbud, er berørte individuelle forbrugere 
ikke forpligtede til at tilkendegive deres ønske om at lade sig repræsen
tere af det godkendte organ/den godkendte organisation. Det godkendte 
organ/den godkendte organisation skal ikke bevise: 

a) faktisk tab eller skade for de individuelle forbrugere, der er berørt af 
overtrædelsen som omhandlet i artikel 2, stk. 1, eller 

b) den erhvervsdrivendes hensigt eller forsømmelse. 

4. Medlemsstaterne kan indføre bestemmelser i deres nationale ret 
eller opretholde bestemmelser i national ret, hvorefter et godkendt 
organ/en godkendt organisation kun må søge at opnå de i stk. 1, litra 
b), omhandlede foranstaltninger om påbud, efter at det/den har indledt 
konsultationer med den berørte erhvervsdrivende med henblik på at få 
den erhvervsdrivende til at ophøre med overtrædelsen, jf. artikel 2, stk. 
1. Hvis den erhvervsdrivende ikke bringer overtrædelsen til ophør inden 
for to uger efter modtagelse af en anmodning om konsultation, kan det 
godkendte organ/den godkendte organisation straks anlægge et gruppe
søgsmål med henblik på en foranstaltning om påbud. 

Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om sådanne bestem
melser i national ret. Kommissionen sikrer, at disse oplysninger er 
offentligt tilgængelige. 

Artikel 9 

Foranstaltninger om genopretning 

1. En foranstaltning om genopretning kræver, at den erhvervsdri
vende giver berørte forbrugere adgang til retsmidler såsom erstatning, 
afhjælpning, ombytning, forholdsmæssigt afslag, ophævelse af 
kontrakten eller tilbagebetaling af den betalte pris alt efter omstændig
hederne og i henhold til EU-retten eller national ret. 

▼B
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2. Medlemsstaterne fastsætter regler for, hvordan og i hvilken fase af 
et gruppesøgsmål med henblik på foranstaltninger om genopretning de 
individuelle forbrugere, der er berørt af gruppesøgsmålet, udtrykkeligt 
eller stiltiende tilkendegiver deres ønske, inden for en relevant tidsfrist, 
efter at gruppesøgsmålet er blevet anlagt, om at lade sig repræsentere 
eller ej af det godkendte organ/den godkendte organisation i det pågæl
dende gruppesøgsmål og til at blive bundet af resultatet af gruppesøgs
målet eller ej. 

3. Uanset stk. 2 sikrer medlemsstaterne, at individuelle forbrugere, 
som ikke har deres sædvanlige opholdssted i den medlemsstat, hvor den 
retsinstans eller forvaltningsmyndighed, som et gruppesøgsmål er anlagt 
ved, er beliggende, udtrykkeligt skal tilkendegive deres ønske om at 
lade sig repræsentere i det pågældende gruppesøgsmål for, at disse 
forbrugere bliver bundet af resultatet af det pågældende gruppesøgsmål. 

4. Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser, der sikrer, at forbrugere, 
der udtrykkeligt eller stiltiende har tilkendegivet deres ønske om at lade 
sig repræsentere i et gruppesøgsmål, hverken kan være repræsenteret i 
andre gruppesøgsmål vedrørende det samme spørgsmål og mod den 
samme erhvervsdrivende eller have mulighed for at indbringe en sag 
individuelt vedrørende det samme spørgsmål og mod den samme 
erhvervsdrivende. Medlemsstaterne fastsætter også regler for at sikre, 
at forbrugere ikke modtager erstatning mere end én gang vedrørende 
det samme spørgsmål mod den samme erhvervsdrivende. 

5. Hvor foranstaltningen om genopretning ikke angiver de individu
elle forbrugere, der er berettiget til at drage fordel af de retsmidler, som 
foranstaltningen om genopretning stiller til rådighed, skal den i det 
mindste beskrive den gruppe af forbrugere, der er berettiget til at 
drage fordel af de pågældende retsmidler. 

6. Medlemsstaterne sikrer, at en foranstaltning om genopretning giver 
forbrugere ret til at drage fordel af de retsmidler, som den pågældende 
foranstaltning om genopretning giver adgang til, uden at være nødt til at 
anlægge en særskilt sag. 

7. Medlemsstaterne fastlægger eller opretholder regler om tidsfrister, 
så individuelle forbrugere kan drage fordel af foranstaltninger om 
genopretning. Medlemsstaterne kan fastlægge regler om bestemmelses
stedet for eventuelle udestående genopretningsmidler, som ikke er 
inddrevet inden for de fastsatte tidsfrister. 

8. Medlemsstaterne sikrer, at godkendte organer/organisationer kan 
anlægge gruppesøgsmål med henblik på en foranstaltning om genopret
ning, uden at det er nødvendigt, at en retsinstans eller forvaltningsmyn
dighed forinden i en særskilt sag har fastslået, at der foreligger en 
overtrædelse som omhandlet i artikel 2, stk. 1. 

9. De retsmidler, som foranstaltninger om genopretning stiller til 
rådighed i forbindelse med et gruppesøgsmål, berører ikke eventuelle 
yderligere retsmidler, som forbrugerne har adgang til i henhold til EU- 
retten eller national ret, og som ikke var genstanden for det pågældende 
gruppesøgsmål. 

▼B
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Artikel 10 

Finansiering af gruppesøgsmål med henblik på foranstaltninger om 
genopretning 

1. Medlemsstaterne sikrer, at interessekonflikter forhindres, hvis et 
gruppesøgsmål med henblik på foranstaltninger om genopretning 
finansieres af en tredjepart, for så vidt som det er tilladt i henhold til 
national ret, og at finansiering fra tredjeparter, der har økonomisk inter
esse i at anlæggegruppesøgsmålet med henblik på foranstaltninger om 
genopretning eller resultatet heraf, ikke fører gruppesøgsmålet væk fra 
beskyttelse af forbrugernes kollektive interesser. 

2. Med henblik på stk. 1 sikrer medlemsstaterne navnlig, at: 

a) afgørelser truffet af godkendte organer/organisationer i forbindelse 
med et gruppesøgsmål, herunder afgørelser om forlig, ikke påvirkes 
uretmæssigt af en tredjepart på en måde, der ville være til skade for 
de kollektive interesser for de forbrugere, der er berørt af gruppe
søgsmålet 

b) et gruppesøgsmål ikke anlægges mod en modpart, som er en konkur
rent til den, der finansierer sagen, eller mod en modpart, som den, 
der finansierer sagen, er afhængig af. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at retsinstanser eller forvaltningsmyndig
heder i gruppesøgsmål med henblik på foranstaltninger om genopretning 
har beføjelse til at vurdere overholdelse af stk. 1 og 2, hvis der opstår 
begrundet tvivl med hensyn til overholdelsen heraf. Med henblik herpå 
videregiver godkendte organer/organisationer en finansiel oversigt over 
finansieringskilder, der anvendes til at støtte gruppesøgsmålet, til rets
instansen eller forvaltningsmyndigheden. 

4. Medlemsstaterne sikrer med henblik på stk. 1 og 2, at retsinstanser 
eller forvaltningsmyndigheder har beføjelse til at træffe passende 
foranstaltninger såsom at kræve, at godkendte organer/organisationer 
afslår eller foretager ændringer med hensyn til den relevante finansie
ring, og om nødvendigt at afvise et godkendt organs/en godkendt orga
nisations kompetence til at anlægge et specifikt gruppesøgsmål. Hvis det 
godkendte organs/den godkendte organisations kompetence til at 
anlægge et specifikt gruppesøgsmål afvises, påvirker en sådan afvisning 
ikke rettighederne for de forbrugere, der er berørt af det pågældende 
gruppesøgsmål. 

Artikel 11 

Forlig om genopretning 

1. Med henblik på godkendelse af forlig sikrer medlemsstaterne i et 
gruppesøgsmål med henblik på foranstaltninger om genopretning, at: 

a) det godkendte organ/den godkendte organisation og den erhvervs
drivende i fællesskab kan foreslå et forlig til retsinstansen eller 
forvaltningsmyndigheden vedrørende genopretning til fordel for de 
berørte forbrugere, eller 

b) retsinstansen eller forvaltningsmyndigheden efter at have hørt det 
godkendte organ/den godkendte organisation og den erhvervsdri
vende kan opfordre det godkendte organ/den godkendte organisation 
og den erhvervsdrivende til at indgå forlig om genopretning inden 
for en rimelig tidsfrist. 
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2. De i stk. 1 omhandlede forlig efterprøves af retsinstansen eller 
forvaltningsmyndigheden. Retsinstansen eller forvaltningsmyndigheden 
vurderer, om den skal afvise at godkende et forlig, der strider mod 
præceptive bestemmelser i national ret eller indeholder betingelser, 
som ikke kan håndhæves, idet der tages hensyn til alle parters rettig
heder og interesser, navnlig de berørte forbrugeres rettigheder og inte
resser. Medlemsstaterne kan fastlægge regler, der giver retsinstansen 
eller forvaltningsmyndigheden mulighed for at afvise at godkende et 
forlig, hvis forliget er urimeligt. 

3. Hvis retsinstansen eller forvaltningsmyndigheden ikke godkender 
forliget, fortsætter behandlingen af det pågældende gruppesøgsmål. 

4. Godkendte forlig er bindende for det godkendte organ/den 
godkendte organisation, den erhvervsdrivende og de berørte individuelle 
forbrugere. 

Medlemsstaterne kan fastlægge regler, der giver individuelle forbrugere, 
der er berørt af et gruppesøgsmål eller af det efterfølgende forlig, 
mulighed for at acceptere eller afvise at være bundet af de i stk. 1 
omhandlede forlig. 

5. Foranstaltninger om genopretning, der opnås i kraft af et godkendt 
forlig, jf. stk. 2, berører ikke eventuelle yderligere retsmidler, som 
forbrugerne har adgang til i henhold til EU-retten eller national ret, 
og som ikke er genstand for det pågældende forlig. 

Artikel 12 

Fordeling af omkostninger i forbindelse med et gruppesøgsmål med 
henblik på foranstaltninger om genopretning 

1. Medlemsstaterne sikrer, at den tabende part i et gruppesøgsmål 
med henblik på foranstaltninger om genopretning forpligtes til at 
betale sagsomkostningerne for den vindende part i overensstemmelse 
med de betingelser og undtagelser, der er fastsat i de nationale bestem
melser, der gælder for retssager i almindelighed. 

2. Individuelle forbrugere, der er berørt af et gruppesøgsmål med 
henblik på foranstaltninger om genopretning, betaler ikke sagsomkost
ningerne. 

3. Som undtagelse fra stk. 2 kan en individuel forbruger, der er 
berørt af et gruppesøgsmål med henblik på foranstaltninger om 
genopretning, under ekstraordinære omstændigheder pålægges at 
betale sagsomkostninger, der er påløbet som følge af den pågældende 
individuelle forbrugers forsætlige eller uagtsomme adfærd. 

Artikel 13 

Oplysninger om gruppesøgsmål 

1. Medlemsstaterne fastlægger regler, der sikrer, at godkendte orga
ner/organisationer navnlig på deres websted giver oplysninger om: 

a) de gruppesøgsmål, som de har besluttet at anlægge ved en retsinstans 
eller forvaltningsmyndighed 

b) status for gruppesøgsmål, som de har anlagt for en retsinstans eller 
forvaltningsmyndighed, og 
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c) resultatet af de gruppesøgsmål, der er omhandlet i litra a) og b). 

2. Medlemsstaterne fastlægger regler, der sikrer, at de forbrugere, der 
er berørt af et igangværende gruppesøgsmål med henblik på foranstalt
ninger om genopretning, gives oplysninger om gruppesøgsmålet i tide 
og på passende måde, således at disse forbrugere udtrykkeligt eller 
stiltiende kan tilkendegive deres ønske om at lade sig repræsentere i 
det pågældende gruppesøgsmål, jf. artikel 9, stk. 2. 

3. Uden at det berører de oplysninger, der er omhandlet i denne 
artikels stk. 1 og 2, stiller retsinstansen eller forvaltningsmyndigheden 
krav om, at den erhvervsdrivende for den erhvervsdrivendes regning 
underretter de forbrugere, der er berørt af gruppesøgsmålet, om de ende
lige afgørelser med fastsættelse af i de i artikel 7 omhandlede foranstalt
ninger og de i artikel 11 omhandlede godkendte forlig ved hjælp af 
midler, der står i et rimeligt forhold til sagens omstændigheder, og inden 
for en specifik tidsfrist, herunder, hvis det er relevant, underrette alle 
berørte forbrugere individuelt. Denne forpligtelse finder ikke anven
delse, hvis de berørte forbrugere underrettes om den endelige afgørelse 
eller det godkendte forlig på anden vis. 

Medlemsstaterne kan fastlægge regler om, at den erhvervsdrivende kun 
er forpligtet til at give sådanne oplysninger til forbrugere, hvis den 
anmodes herom af det godkendte organ/den godkendte organisation. 

4. De oplysningskrav, der er omhandlet i stk. 3, finder tilsvarende 
anvendelse på de godkendte organer/organisationer i forbindelse med 
endelige afgørelser om afvisning af gruppesøgsmål med henblik på 
foranstaltninger om genopretning. 

5. Medlemsstaterne sikrer, at den vindende part kan inddrive de 
omkostninger, der er forbundet med at give forbrugerne oplysninger i 
forbindelse med et gruppesøgsmål, i overensstemmelse med artikel 12, 
stk. 1. 

Artikel 14 

Elektroniske databaser 

1. Medlemsstaterne kan oprette nationale elektroniske databaser, der 
er offentligt tilgængelige via websteder, der giver oplysninger om de 
godkendte organer/organisationer, som på forhånd er udpeget til at 
kunne anlægge nationale og grænseoverskridende gruppesøgsmål, og 
generelle oplysninger om igangværende og afsluttede gruppesøgsmål. 

2. Hvis en medlemsstat opretter en elektronisk database som 
omhandlet i stk. 1, giver den Kommissionen meddelelse om den inter
netadresse, der giver adgang til databasen. 

3. Kommissionen opretter og vedligeholder en elektronisk database 
med henblik på: 

a) al kommunikation mellem medlemsstaterne og Kommissionen, jf. 
artikel 5, stk. 1, 4 og 5, og artikel 23, stk. 2, og 
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b) samarbejde mellem de godkendte organer/organisationer, jf. 
artikel 20, stk. 4. 

4. Den elektroniske database, der er omhandlet i denne artikels stk. 3, 
skal i relevant omfang være direkte tilgængelig for henholdsvis: 

a) de nationale kontaktpunkter, jf. artikel 5, stk. 5 

b) retsinstanser og forvaltningsmyndigheder, hvis det er nødvendigt i 
henhold til national ret, 

c) de godkendte organer/organisationer, som medlemsstaterne har 
udpeget med henblik på at anlægge nationale gruppesøgsmål og 
grænseoverskridende gruppesøgsmål, og 

d) Kommissionen. 

Oplysninger, som medlemsstaterne deler i den elektroniske database, der 
er omhandlet i denne artikels stk. 3, vedrørende godkendte organer/or
ganisationer, som er udpeget med henblik på at anlægge grænseover
skridende gruppesøgsmål, jf. artikel 5, stk. 1, skal være offentligt 
tilgængelige. 

Artikel 15 

Virkninger af endelige afgørelser 

Medlemsstaterne sikrer, at den endelige afgørelse fra en retsinstans eller 
forvaltningsmyndighed i en medlemsstat, der fastslår, at der foreligger 
en overtrædelse, som skader forbrugernes kollektive interesser, kan 
anvendes af alle parter som bevismateriale i forbindelse med enhver 
anden sag ved medlemsstatens nationale domstole eller forvaltnings
myndigheder, hvor der søges opnået foranstaltninger om genopretning 
mod den samme erhvervsdrivende og for den samme praksis, i over
ensstemmelse med national bevisvurderingsret. 

Artikel 16 

Forældelsesfrister 

1. Medlemsstaterne sikrer i overensstemmelse med national ret, at et 
verserende gruppesøgsmål med henblik på en foranstaltning om påbud 
som omhandlet i artikel 8 bevirker, at de gældende forældelsesfrister 
suspenderes eller afbrydes for de forbrugere, der er berørt af gruppe
søgsmålet, således at disse forbrugere ikke forhindres i efterfølgende at 
indbringe en sag med henblik på foranstaltninger om genopretning 
vedrørende den påståede overtrædelse, jf. artikel 2, stk. 1, fordi de 
gældende forældelsesfrister udløb under gruppesøgsmålet med henblik 
på nævnte foranstaltninger om påbud. 

2. Medlemsstaterne sikrer også, at et verserende gruppesøgsmål med 
henblik på en foranstaltning om genopretning som omhandlet i artikel 9, 
stk. 1, bevirker, at de gældende forældelsesfrister suspenderes eller 
afbrydes for de forbrugere, der er berørt af det pågældende gruppesøgs
mål. 
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Artikel 17 

Fremme af sagsbehandlingen 

1. Medlemsstaterne sikrer, at de gruppesøgsmål med henblik på 
foranstaltninger om påbud, som er omhandlet i artikel 8, behandles 
hurtigst muligt. 

2. Gruppesøgsmål med henblik på foranstaltninger om påbud som 
omhandlet i artikel 8, stk. 1, litra a), skal, hvis det er relevant, behandles 
inden for rammerne af en summarisk procedure. 

Artikel 18 

Videregivelse af bevismateriale 

Medlemsstaterne sikrer, at retsinstansen eller forvaltningsmyndigheden 
på anmodning af et godkendt organ/en godkendt organisation, i tilfælde 
hvor det godkendte organ/den godkendte organisation har fremlagt rime
ligt tilgængelig bevismateriale, som er tilstrækkelig til at anlægge et 
gruppesøgsmål, og har henvist til, at yderligere bevismateriale er 
under modpartens eller en tredjeparts kontrol, kan pålægge modparten 
eller tredjeparten at videregive sådant bevismateriale i overensstemmelse 
med national procesret, med forbehold af gældende EU-regler og natio
nale regler om fortrolighed og proportionalitet. Medlemsstaterne sikrer, 
at retsinstansen eller forvaltningsmyndigheden, hvis modparten anmoder 
herom, på samme måde kan pålægge det godkendte organ/den 
godkendte organisation eller en tredjepart at videregive relevant bevis
materiale i overensstemmelse med national procesret. 

Artikel 19 

Sanktioner 

1. Medlemsstaterne fastsætter bestemmelserne om sanktioner, der kan 
pålægges ved undladelse eller nægtelse af at overholde; 

a) en foranstaltning om påbud, jf. artikel 8, stk. 1 eller artikel 8, stk. 2, 
litra b), eller 

b) forpligtelserne omhandlet i artikel 13, stk. 3, eller artikel 18. 

Medlemsstaterne træffer alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at 
disse bestemmelser gennemføres. Sanktionerne skal være effektive, 
proportionale og have afskrækkende virkning. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at sanktionerne bl.a. kan have form af 
bødestraf. 

Artikel 20 

Bistand til godkendte organer/organisationer 

1. Medlemsstaterne træffer foranstaltninger, der har som mål at sikre, 
at omkostningerne i forbindelse med gruppesøgsmål ikke forhindrer 
godkendte organer/organisationer i effektivt at udøve deres ret til at 
søge at opnå de i artikel 7 omhandlede foranstaltninger. 
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2. De foranstaltninger, der er omhandlet i stk. 1, kan for eksempel 
have form af offentlig finansiering, herunder strukturel støtte til 
godkendte organer/organisationer, begrænsning af gældende retsafgifter 
eller administrative gebyrer, eller adgang til retshjælp. 

3. Medlemsstaterne kan fastsætte regler, der gør det muligt for 
godkendte organer/organisationer at kræve, at de forbrugere, der har 
tilkendegivet et ønske om at lade sig repræsentere af et godkendt 
organ/en godkendt organisation i et bestemt gruppesøgsmål med 
henblik på foranstaltninger om genopretning, betaler et beskedent 
beløb eller lignende gebyr for at kunne deltage i det pågældende grup
pesøgsmål. 

4. Medlemsstaterne og Kommissionen støtter og letter samarbejdet 
mellem godkendte organer/organisationer og udvekslingen og formid
lingen af deres bedste praksis og erfaringer, hvad angår håndteringen af 
nationale overtrædelser og grænseoverskridende overtrædelser, jf. 
artikel 2, stk. 1. 

KAPITEL 3 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 21 

Ophævelse 

Direktiv 2009/22/EF ophæves med virkning fra den 25. juni 2023, uden 
at dette berører nærværende direktivs artikel 22, stk. 2. 

Henvisninger til det ophævede direktiv gælder som henvisninger til 
nærværende direktiv og læses efter sammenligningstabellen i bilag II. 

Artikel 22 

Overgangsbestemmelser 

1. Medlemsstaterne anvender de love og administrative bestemmel
ser, der gennemfører dette direktiv på gruppesøgsmål, som anlægges på 
eller efter den 25. juni 2023. 

2. Medlemsstaterne anvender de love og administrative bestemmel
ser, der gennemfører direktiv 2009/22/EF på gruppesøgsmål, som 
anlægges før den 25. juni 2023. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at love og administrative bestemmelser 
om suspension eller afbrydelse af forældelsesfrister med henblik på 
gennemførelse af artikel 16 kun finder anvendelse på krav om genopret
ning, der er baseret på overtrædelser som omhandlet i artikel 2, stk. 1, 
der fandt sted på eller efter den 25. juni 2023. Dette er ikke til hinder 
for anvendelse af nationale bestemmelser om suspension eller afbrydelse 
af forældelsesfrister, der var gældende før den 25. juni 2023, på krav 
om genopretning, der er baseret på overtrædelser som omhandlet i 
artikel 2, stk. 1, som fandt sted før denne dato. 

Artikel 23 

Kontrol og evaluering 

1. Senest den 26. juni 2028 foretager Kommissionen en evaluering af 
dette direktiv og forelægge en rapport med de vigtigste resultater for 
Europa-Parlamentet, Rådet og Det Europæiske Økonomiske og Sociale 
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Udvalg. Evalueringen foretages i overensstemmelse med Kommissio
nens retningslinjer for bedre regulering. I rapporten vurderer Kommis
sionen navnlig direktivets anvendelsesområde, jf. artikel 2 og bilag I, og 
direktivets funktion og effektivitet i grænseoverskridende situationer, 
herunder med hensyn til retssikkerhed. 

2. Medlemsstaterne forelægger Kommissionen første gang senest den 
26. juni 2027 og efterfølgende hvert år følgende oplysninger, som er 
nødvendige for udarbejdelsen af den i stk. 1 omhandlede rapport: 

a) antallet og typen af gruppesøgsmål, der er afsluttet ved deres rets
instanser eller forvaltningsmyndigheder 

b) typen af overtrædelser, jf. artikel 2, stk. 1, og parter i gruppesøgs
målene 

c) resultatet af disse gruppesøgsmål. 

3. Senest den 26. juni 2028 foretager Kommissionen en evaluering 
af, om grænseoverskridende gruppesøgsmål bedst kan behandles på EU- 
plan ved at oprette en europæisk ombudsmand for gruppesøgsmål 
vedrørende foranstaltninger om påbud og foranstaltninger om genopret
ning, og forelægger en rapport med de vigtigste resultater for Europa- 
Parlamentet, Rådet og Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, 
eventuelt ledsaget af et lovgivningsforslag. 

Artikel 24 

Gennemførelse 

1. Medlemsstaterne vedtager og offentliggør senest den 25. december 
2022 de love og administrative bestemmelser, der er nødvendige for at 
efterkomme dette direktiv. De underretter straks Kommissionen herom. 

De anvender disse foranstaltninger fra den 25. juni 2023. 

Når medlemsstaterne vedtager disse foranstaltninger skal de indeholde 
en henvisning til dette direktiv eller ved offentliggørelsen ledsages af en 
sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af 
medlemsstaterne. 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de foranstalt
ninger i nationale love, som de vedtager på det område, der er omfattet 
af dette direktiv. 

Artikel 25 

Ikrafttræden 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 26 

Adressater 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 
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BILAG I 

LISTE OVER DE I ARTIKEL 2, STK. 1, OMHANDLEDE EU-RETLIGE 
BESTEMMELSER 

1) Rådets direktiv 85/374/EØF af 25. juli 1985 om tilnærmelse af medlems
staternes administrativt eller ved lov fastsatte bestemmelser om produkt
ansvar (EFT L 210 af 7.8.1985, s. 29). 

2) Rådets direktiv 93/13/EØF af 5. april 1993 om urimelige kontraktvilkår i 
forbrugeraftaler (EFT L 95 af 21.4.1993, s. 29). 

3) Rådets forordning (EF) nr. 2027/97 af 9. oktober 1997 om luftfartsselskabers 
erstatningsansvar for så vidt angår lufttransport af passagerer og deres 
bagage (EFT L 285 af 17.10.1997, s. 1). 

4) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 98/6/EF af 16. februar 1998 om 
forbrugerbeskyttelse i forbindelse med angivelse af priser på forbrugsvarer 
(EFT L 80 af 18.3.1998, s. 27). 

5) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 1999/44/EF af 25. maj 1999 om 
visse aspekter af forbrugerkøb og garantier i forbindelse hermed (EFT L 171 
af 7.7.1999, s. 12). 

6) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/31/EF af 8. juni 2000 om visse 
retlige aspekter af informationssamfundstjenester, navnlig elektronisk handel, 
i det indre marked (»Direktivet om elektronisk handel«) (EFT L 178 af 
17.7.2000, s. 1): artikel 5-7, 10 og 11. 

7) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/83/EF af 6. november 2001 
om oprettelse af en fællesskabskodeks for humanmedicinske lægemidler 
(EFT L 311 af 28.11.2001, s. 67): artikel 86-90, 98 og 100. 

8) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/95/EF af 3. december 2001 om 
produktsikkerhed i almindelighed (EFT L 11 af 15.1.2002, s. 4): artikel 3 
og 5. 

9) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/22/EF af 7. marts 2002 om 
forsyningspligt og brugerrettigheder i forbindelse med elektroniske kommu
nikationsnet og -tjenester (forsyningspligtdirektivet) (EFT L 108 af 
24.4.2002, s. 51): artikel 10 og kapitel IV. 

10) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/58/EF af 12. juli 2002 om 
behandling af personoplysninger og beskyttelse af privatlivets fred i den 
elektroniske kommunikationssektor (Direktiv om databeskyttelse inden for 
elektronisk kommunikation) (EFT L 201 af 31.7.2002, s. 37): artikel 4-8 
og 13. 

11) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/65/EF af 23. september 2002 
om fjernsalg af finansielle tjenesteydelser til forbrugerne og om ændring af 
Rådets direktiv 90/619/EØF samt direktiv 97/7/EF og 98/27/EF (EFT L 271 
af 9.10.2002, s. 16). 

12) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 178/2002 af 28. januar 
2002 om generelle principper og krav i fødevarelovgivningen, om oprettelse 
af Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet og om procedurer 
vedrørende fødevaresikkerhed (EFT L 31 af 1.2.2002, s. 1). 

▼B
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13) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 261/2004 af 11. februar 
2004 om fælles bestemmelser om kompensation og bistand til luftfartspas
sagerer ved boardingafvisning og ved aflysning eller lange forsinkelser og 
om ophævelse af forordning (EØF) nr. 295/91 (EUT L 46 af 17.2.2004, 
s. 1). 

14) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/29/EF af 11. maj 2005 om 
virksomheders urimelige handelspraksis over for forbrugerne på det indre 
marked og om ændring af Rådets direktiv 84/450/EØF og Europa-Parlamen
tets og Rådets direktiv 97/7/EF, 98/27/EF og 2002/65/EF og Europa-Parla
mentets og Rådets forordning (EF) nr. 2006/2004 (direktivet om urimelig 
handelspraksis) (EUT L 149 af 11.6.2005, s. 22). 

15) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/114/EF af 12. december 2006 
om vildledende og sammenlignende reklame (EUT L 376 af 27.12.2006, 
s. 21). 

16) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/123/EF af 12. december 2006 
om tjenesteydelser i det indre marked (EUT L 376 af 27.12.2006, s. 36): 
artikel 20 og 22. 

17) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2006 af 5. juli 
2006 om handicappede og bevægelseshæmmede personers rettigheder, når 
de rejser med fly (EUT L 204 af 26.7.2006, s. 1). 

18) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1371/2007 af 23. oktober 
2007 om jernbanepassagerers rettigheder og forpligtelser (EUT L 315 af 
3.12.2007, s. 14). 

19) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/48/EF af 23. april 2008 om 
forbrugerkreditaftaler og om ophævelse af Rådets direktiv 87/102/EØF 
(EUT L 133 af 22.5.2008, s. 66). 

20) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/122/EF af 14. januar 2009 om 
beskyttelse af forbrugerne i forbindelse med visse aspekter ved timeshare
aftaler, aftaler om længerevarende ferieprodukter, videresalgs- og bytteaftaler 
(EUT L 33 af 3.2.2009, s. 10). 

21) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1008/2008 af 
24. september 2008 om fælles regler for driften af lufttrafiktjenester i Fælles
skabet (EUT L 293 af 31.10.2008, s. 3): artikel 23. 

22) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 
16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer 
og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 67/548/EØF og 
1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 
af 31.12.2008, s. 1): artikel 1-35. 

23) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/65/EF af 13. juli 2009 om 
samordning af love og administrative bestemmelser om visse institutter for 
kollektiv investering i værdipapirer (investeringsinstitutter) (EUT L 302 af 
17.11.2009, s. 32). 

24) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/72/EF af 13. juli 2009 om 
fælles regler for det indre marked for elektricitet og om ophævelse af 
direktiv 2003/54/EF (EUT L 211 af 14.8.2009, s. 55): artikel 3 og bilag I. 

25) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/73/EF af 13. juli 2009 om 
fælles regler for det indre marked for naturgas og om ophævelse af direktiv 
2003/55/EF (EUT L 211 af 14.8.2009, s. 94): artikel 3 og bilag I. 

▼B
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26) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/110/EF af 16. september 2009 
om adgang til at optage og udøve virksomhed som udsteder af elektroniske 
penge og tilsyn med en sådan virksomhed, ændring af direktiv 2005/60/EF 
og 2006/48/EF og ophævelse af direktiv 2000/46/EF (EUT L 267 af 
10.10.2009, s. 7). 

27) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/125/EF af 21. oktober 2009 
om rammerne for fastlæggelse af krav til miljøvenligt design af energirela
terede produkter (EUT L 285 af 31.10.2009, s. 10): artikel 14 og bilag I. 

28) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF af 25. november 2009 
om adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Sol
vens II) (EUT L 335 af 17.12.2009, s. 1): artikel 183-186. 

29) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 392/2009 af 23. april 
2009 om transportørers erstatningsansvar ved ulykker under søtransport af 
passagerer (EUT L 131 af 28.5.2009, s. 24). 

30) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 924/2009 af 
16. september 2009 om grænseoverskridende betalinger i Fællesskabet og 
om ophævelse af forordning (EF) nr. 2560/2001 (EUT L 266 af 9.10.2009, 
s. 11). 

31) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1222/2009 af 
25. november 2009 om mærkning af dæk for så vidt angår brændstofeffek
tivitet og andre vigtige parametre (EUT L 342 af 22.12.2009, s. 46): 
artikel 4-6. 

32) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 af 
30. november 2009 om kosmetiske produkter (EUT L 342 af 22.12.2009, 
s. 59): artikel 3-8 og 19-21. 

33) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/13/EU af 10. marts 2010 om 
samordning af visse love og administrative bestemmelser i medlemsstaterne 
om udbud af audiovisuelle medietjenester (direktiv om audiovisuelle medi
etjenester) (EUT L 95 af 15.4.2010, s. 1): artikel 9-11, 19-26 og 28b. 

34) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 66/2010 af 25. november 
2009 om EU-miljømærket (EUT L 27 af 30.1.2010, s. 1): artikel 9-10. 

35) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1177/2010 af 
24. november 2010 om passagerers rettigheder ved sørejser og rejser på 
indre vandveje og om ændring af forordning (EF) nr. 2006/2004 (EUT L 334 
af 17.12.2010, s. 1). 

36) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/61/EU af 8. juni 2011 om 
forvaltere af alternative investeringsfonde og om ændring af direktiv 
2003/41/EF og 2009/65/EF samt forordning (EF) nr. 1060/2009 og (EU) 
nr. 1095/2010 (EUT L 174 af 1.7.2011, s. 1). 

37) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/83/EU af 25. oktober 2011 om 
forbrugerrettigheder, om ændring af Rådets direktiv 93/13/EØF og Europa- 
Parlamentets og Rådets direktiv 1999/44/EF samt om ophævelse af Rådets 
direktiv 85/577/EØF og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 97/7/EF 
(EUT L 304 af 22.11.2011, s. 64). 

38) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 181/2011 af 16. februar 
2011 om buspassagerers rettigheder og om ændring af forordning (EF) nr. 
2006/2004 (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 1). 

▼B
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39) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1169/2011 af 25. oktober 
2011 om fødevareinformation til forbrugerne, om ændring af Europa-Parla
mentets og Rådets forordning (EF) nr. 1924/2006 og (EF) nr. 1925/2006 og 
om ophævelse af Kommissionens direktiv 87/250/EØF, Rådets direktiv 
90/496/EØF, Kommissionens direktiv 1999/10/EF, Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2000/13/EF, Kommissionens direktiv 2002/67/EF og 
2008/5/EF og Kommissionens forordning (EF) nr. 608/2004 (EUT L 304 
af 22.11.2011, s. 18). 

40) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2012/27/EU af 25. oktober 2012 om 
energieffektivitet, om ændring af direktiv 2009/125/EF og 2010/30/EU samt 
om ophævelse af direktiv 2004/8/EF og 2006/32/EF (EUT L 315 af 
14.11.2012, s. 1): artikel 9-11a. 

41) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 260/2012 af 14. marts 
2012 om tekniske og forretningsmæssige krav til kreditoverførsler og direkte 
debiteringer i euro og om ændring af forordning (EF) nr. 924/2009 (EUT L 94 
af 30.3.2012, s. 22). 

42) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 531/2012 af 13. juni 
2012 om roaming på offentlige mobilkommunikationsnet i Unionen 
(EUT L 172 af 30.6.2012, s. 10). 

43) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/11/EU af 21. maj 2013 om 
alternativ tvistbilæggelse i forbindelse med tvister på forbrugerområdet og 
om ændring af forordning (EF) nr. 2006/2004 og direktiv 2009/22/EF 
(direktiv om ATB på forbrugerområdet) (EUT L 165 af 18.6.2013, s. 63): 
artikel 13. 

44) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 524/2013 af 21. maj 
2013 om onlinetvistbilæggelse i forbindelse med tvister på forbrugerområdet 
og om ændring af forordning (EF) nr. 2006/2004 og direktiv 2009/22/EF 
(forordning om OTB på forbrugerområdet) (EUT L 165 af 18.6.2013, s. 1): 
artikel 14. 

45) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/17/ЕU af 4. februar 2014 om 
forbrugerkreditaftaler i forbindelse med fast ejendom til beboelse og om 
ændring af direktiv 2008/48/EF og 2013/36/EU og forordning (EU) nr. 
1093/2010 (EUT L 60 af 28.2.2014, s. 34). 

46) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/31/EU af 26. februar 2014 om 
harmonisering af medlemsstaternes lovgivning vedrørende tilgængeliggørelse 
på markedet af ikke-automatiske vægte (EUT L 96 af 29.3.2014, s. 107). 

47) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/35/EU af 26. februar 2014 om 
harmonisering af medlemsstaternes love om tilgængeliggørelse på markedet 
af elektrisk materiel bestemt til anvendelse inden for visse spændingsgrænser 
(EUT L 96 af 29.3.2014, s. 357). 

48) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/65/EU af 15. maj 2014 om 
markeder for finansielle instrumenter og om ændring af direktiv 2002/92/EF 
og direktiv 2011/61/EU (EUT L 173 af 12.6.2014, s. 349): artikel 23-29. 

49) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/92/EU af 23. juli 2014 om 
sammenlignelighed af gebyrer i forbindelse med betalingskonti, flytning af 
betalingskonti og adgang til betalingskonti med basale funktioner (EUT L 257 
af 28.8.2014, s. 214). 

50) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1286/2014 af 
26. november 2014 om dokumenter med central information om sammen
satte og forsikringsbaserede investeringsprodukter til detailinvestorer 
(PRIIP'er) (EUT L 352 af 9.12.2014, s. 1). 

▼B
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51) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/760 af 29. april 2015 
om europæiske langsigtede investeringsfonde (EUT L 123 af 19.5.2015, 
s. 98). 

52) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2120 af 25. november 
2015 om foranstaltninger vedrørende adgang til det åbne internet og detail
takster for reguleret EU-intern kommunikation og om ændring af direktiv 
2002/22/EF og forordning (EU) nr. 531/2012 (EUT L 310 af 26.11.2015, 
s. 1). 

53) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/2302 af 25. november 
2015 om pakkerejser og sammensatte rejsearrangementer samt om ændring 
af forordning (EF) nr. 2006/2004 og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/83/EU og om ophævelse af Rådets direktiv 90/314/EØF (EUT L 326 
af 11.12.2015, s. 1). 

54) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/2366 af 25. november 
2015 om betalingstjenester i det indre marked, om ændring af direktiv 
2002/65/EF, 2009/110/EF og 2013/36/EU og forordning (EU) nr. 1093/2010 
og om ophævelse af direktiv 2007/64/EF (EUT L 337 af 23.12.2015, s. 35). 

55) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/97 af 20. januar 2016 om 
forsikringsdistribution (EUT L 26 af 2.2.2016, s. 19): artikel 17-24 og 28-30. 

56) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 
om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af person
oplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse 
af direktiv 95/46/EF (generel forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 
4.5.2016, s. 1). 

57) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/745 af 5. april 2017 
om medicinsk udstyr, om ændring af direktiv 2001/83/EF, forordning (EF) 
nr. 178/2002 og forordning (EF) nr. 1223/2009 og om ophævelse af Rådets 
direktiv 90/385/EØF og 93/42/EØF (EUT L 117 af 5.5.2017, s. 1): kapitel 
II. 

58) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/746 af 5. april 2017 
om medicinsk udstyr til in vitro-diagnostik og om ophævelse af direktiv 
98/79/EF og Kommissionens afgørelse 2010/227/EU (EUT L 117 af 
5.5.2017, s. 176): kapitel II. 

59) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1128 af 14. juni 2017 
om grænseoverskridende portabilitet af onlineindholdstjenester i det indre 
marked (EUT L 168 af 30.6.2017, s. 1). 

60) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1129 af 14. juni 2017 
om det prospekt, der skal offentliggøres, når værdipapirer udbydes til offent
ligheden eller optages til handel på et reguleret marked, og om ophævelse af 
direktiv 2003/71/EF (EUT L 168 af 30.6.2017, s. 12). 

61) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1131 af 14. juni 2017 
om pengemarkedsforeninger (EUT L 169 af 30.6.2017, s. 8). 

62) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1369 af 4. juli 2017 
om opstilling af rammer for energimærkning og om ophævelse af direktiv 
2010/30/EU (EUT L 198 af 28.7.2017, s. 1): artikel 3-6. 

63) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/302 af 28. februar 
2018 om imødegåelse af uberettiget geoblokering og andre former for 
forskelsbehandling på grundlag af kundernes nationalitet, bopæl eller hjem
sted i det indre marked og om ændring af forordning (EF) nr. 2006/2004 og 
(EU) 2017/2394 og af direktiv 2009/22/EF (EUT L 60 I af 2.3.2018, s. 1): 
artikel 3-5. 

▼B
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64) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/1972 af 11. december 
2018 om oprettelse af en europæisk kodeks for elektronisk kommunikation 
(EUT L 321 af 17.12.2018, s. 36): artikel 88 og 98-116 samt bilag VI og 
VIII. 

65) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/770 af 20. maj 2019 om 
visse aspekter af aftaler om levering af digitalt indhold og digitale tjenester 
(EUT L 136 af 22.5.2019, s. 1). 

66) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/771 af 20. maj 2019 om 
visse aspekter af aftaler om salg af varer, om ændring af forordning (EU) 
2017/2394 og direktiv 2009/22/EF og om ophævelse af direktiv 1999/44/EF 
(EUT L 136 af 22.5.2019, s. 28). 

▼M1 
67) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/1925 af 14. september 

2022 om åbne og fair markeder i den digitale sektor og om ændring af 
direktiv (EU) 2019/1937 og (EU) 2020/1828 (forordningen om digitale 
markeder) (EUT L 265 af 21.9.2022, s. 1). 

▼B
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BILAG II 

SAMMENLIGNINGSTABEL 

Direktiv 2009/22/EF Dette direktiv 

Artikel 1, stk. 1 Artikel 1, stk. 1 

Artikel 1, stk. 2 Artikel 2, stk. 1 

— Artikel 2, stk. 2 

— Artikel 3 

Artikel 2, stk. 1 Artikel 7, stk. 1 
Artikel 7, stk. 4, litra a) 

— Artikel 7, stk. 2 og 3 
Artikel 7, stk. 4, litra b) 
Artikel 7, stk. 5, 6 og 7 

Artikel 2, stk. 1, litra a) Artikel 7, stk. 4, litra a) 
Artikel 8, stk. 1 
Artikel 17 

Artikel 2, stk. 1, litra b) Artikel 7, stk. 4, litra a) 
Artikel 8, stk. 2, litra b) 
Artikel 13, stk. 1, litra c) 
Artikel 13, stk. 3 

— Artikel 8, stk. 2, litra a) 

— Artikel 8, stk. 3 

Artikel 2, stk. 1, litra c) Artikel 19 

Artikel 2, stk. 2 Artikel 2, stk. 3 

Artikel 3 Artikel 3, stk. 4 
Artikel 4, stk. 1 og 2 
Artikel 4, stk. 3, litra a) og b) 
Artikel 4, stk. 6 og 7 

— Artikel 4, stk. 3, litra c)-f) 
Artikel 4, stk. 4 og 5 

— Artikel 5, stk. 2, 3, 4 og 5 

Artikel 4, stk. 1 Artikel 6 

Artikel 4, stk. 2 og 3 Artikel 5, stk. 1 

Artikel 5 Artikel 8, stk. 4 

— Artikel 9 

— Artikel 10 

— Artikel 11 

— Artikel 12 

— Artikel 13, stk. 1, litra a) og b) 
Artikel 13, stk. 2, 4 og 5 

▼B
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Direktiv 2009/22/EF Dette direktiv 

— Artikel 14 

— Artikel 15 

— Artikel 16 

— Artikel 18 

Artikel 6 Artikel 23 

Artikel 7 Artikel 1, stk. 2 og 3 

Artikel 8 Artikel 24 

— Artikel 20 

Artikel 9 Artikel 21 

— Artikel 22 

Artikel 10 Artikel 25 

Artikel 11 Artikel 26 

▼B
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